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Глава 1

 
– Можно я вас понюхаю?
От неожиданности Кайла Хилл ошиблась клавишей на компьютере. Очевидно, ослыша-

лась, неправильно поняла своего очень серьезного привлекательного босса.
– Простите, что?
На загорелом лице Анджело Аматуччи залегли задумчивые морщинки.
– Вы пользуетесь духами?
– Ах! Да.
– Отлично. Как раз кстати. Могу я понюхать?
Кстати? Для чего? Странный вопрос. Возможно, ему не понравились духи? Она уже

давно пользуется этим ароматом. Если бы не нравился запах или страдал аллергией, он бы
наверняка сказал.

Кайла вытянула шею, окинув долгим взглядом его стройное мускулистое тело, и загля-
нула в пытливые глаза.

– Простите, я не понимаю вас.
– Я только что разговаривал с Викторией Ван-Холсен, владелицей компании «Муншэ-

доус косметикс». Она решила, что реклама ее нового аромата все-таки не подойдет.
– Она отказалась?
– Она настаивает, чтобы мы полностью переделали рекламу.
– Но ведь это рождественская кампания. Все надо согласовать, ведь уже март.
–  Она узнала некоторые подробности предстоящей кампании конкурентов и желает,

чтобы наша реклама стала грандиозной, незабываемой.
– Мне казалось, у нас отлично получилось. Мне она нравится.
– Дело в том, что Виктория Ван-Холсен – известный бренд и наша самая главная кли-

ентка. Мы обязаны выполнить все ее пожелания.
Девиз их компании «Желания клиента – превыше всего». А Кайла желала поднять

карьерную планку и заполучить работу своей мечты: из личного помощника генерального
директора «Аматуччи и партнеры» – в исполнительного директора по рекламе на Мэди-
сон-авеню.

– Чем я могу помочь?
– Встаньте.
Его лицо казалось абсолютно бесстрастным. О чем он думает?
Сердце затрепетало, когда он встал у нее за спиной и наклонился ближе. Аж мурашки

побежали. Она закрыла глаза, едва слышный вздох сорвался с ее губ. Однако Анджело просто
желал ощутить аромат духов.

Не прикоснулся к ней, хотя она всем существом ощутила его близость. Сердце бешено
забилось от волнения. Если бы эта необычная просьба исходила от кого-нибудь другого, Кайла
бы заподозрила, что ее пытаются соблазнить. Но мистер Аматуччи смотрел на нее по-прежнему
невозмутимо. Она почувствовала, как стихает бешеный ритм сердца.

Никогда прежде он не пытался флиртовать с ней. Хотя порой его действия бывали
непредсказуемыми, с ней он вел себя сдержанно. Она не в состоянии пользоваться ароматом
«Муншэдоус» от Ван-Холсен. Крохотный флакон этих духов стоил бы ей всей зарплаты.

– Похоже, запах выветрился. – Он нахмурился.
– Возможно, так лучше. – Кайла вытянула обнаженное запястье. – Понюхайте.
И ощутила тепло и нежность его пальцев, когда он поднес ее руку к своему лицу. Сердце

снова бешено заколотилось в груди. Тук-тук. Тук-тук. Это ей не нравилось. Он босс, и от него
зависит ее продвижение по службе, следовательно, он недосягаем.
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Но невозможно притворяться, что она не замечает, как его короткие волнистые волосы
с несколькими серебристыми прядями выгодно подчеркивают точеное мужественное лицо.
Вдохнув аромат ее духов, он закрыл глаза. Удивительно, такой красавец – и один. Правда,
Кайла даже не помышляла о том, чтобы привлечь его внимание.

Она едва не вышла замуж за одного очень милого парня, который даже пришелся по
вкусу родителям. Расставание было не из легких, но это единственное правильное решение
для обоих. Стивен мечтал об обычной жене, полностью посвятившей себя семье. И дело не в
том, что его взгляды на брак казались ей неправильными. Просто будущее рисовалось в ином
свете. Кайла мечтала уехать из родного захолустья и устроить свою жизнь в Нью-Йорке.

Анджело отпустил ее руку, кожа еще некоторое время сохраняла тепло его прикоснове-
ния. Сердце продолжало бешено колотиться в груди. Их взгляды встретились.

– Это ваши единственные духи?
– Мои любимые.
– А я могу попросить вас попробовать другой аромат?
Он собирается тестировать духи на ней? Интересно, как это поможет придумать новую

маркетинговую стратегию?
– Зачем пробовать новые духи, если мне нравятся эти?
Рекламная кампания Ван-Холсен нуждалась в серьезном подходе. Клиент может позво-

лить себе отказаться от готовой рекламы, потребовать все начать с нуля.
– И сколько вы уже пользуетесь этими духами?
– С подросткового возраста. – Она вспомнила, как в универмаге впервые взяла флакон

в форме цветка. Как раз перед первым школьным балом. С тех пор всегда пользовалась этими
духами, если предстояло важное событие. В том числе первое свидание со Стивеном. Потом
окончание школы, поступление в колледж. Аромат духов всегда был для нее связан с важными
событиями в жизни. И с тем днем, когда она собрала вещи и отправилась в Нью-Йорк в поисках
своей мечты.

– О чем вы сейчас подумали?
Она робко взглянула на него. За все время они ни разу не говорили о чем-то, что не

касалось работы.
Все их разговоры разворачивались вокруг бизнеса. А теперь он, возможно, решит, что

она излишне сентиментальна или, что еще хуже, глупа.
– Вспоминала моменты, когда пользовалась этими духами.
– И?…
– Я пользовалась ими когда происходили важные события. Первый поцелуй.
– Значит, дело не только в том, что вам нравится запах. Это связано с воспоминаниями,

верно?
– Возможно.
Раньше она никогда об этом не задумывалась, да что там – вообще не думала. Если они

заканчивались, покупала новый флакон, только и всего.
–  Итак, если нашу клиентку не устраивает великолепная реклама, благодаря которой

любая женщина почувствует себя особенной, попробовав эти духи, мы можем попытаться
создать новую концепцию, основанную на эмоциях. Благодаря вам, у нас появилась стратегия.

Кайла обожала процесс творчества, особенно когда сама становилась его неотъемлемой
частью.

– Рада помочь.
– До того как стали моей ассистенткой, вы служили копирайтером, ведь так?
Поработав копирайтером в крупнейшей рекламной компании, она многому научилась и

отлично себя зарекомендовала.
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– Прекрасно. Вам предстоит закончить этот проект. Я хочу, чтобы вы вспомнили о своих
сочинительских навыках и подготовили наброски для новой рекламы.

– А разве у вас нет команды копирайтеров?
– Хотите сказать, что вас не интересует этот проект?
Она не успела подобрать нужные слова и выразить готовность работать не покладая рук.

Зазвонил его телефон, и он отвернулся.
У нее появилась возможность продемонстрировать свои способности, и она не собира-

лась ее упускать.
Все должно пройти безупречно.
На губах заиграла улыбка. Наконец-то ей это удалось. И хотя многие считали, что она

поступила опрометчиво, отказавшись от стабильной работы и согласившись на временную
должность персонального ассистента Аматуччи, все шло именно так, как она предполагала.

Все начинало складываться. Конечно, предстоит много работы, но она не сомневалась,
что скоро мечты станут реальностью. Терпение и усердие помогут ей стать директором по
рекламе в эксклюзивном агентстве «Аматуччи и партнеры», на знаменитой Мэдисон-авеню.

Пальцы нежно скользнули по клавиатуре, и она принялась печатать письмо в креативный
отдел, сообщая о новой рождественской рекламной кампании для Ван-Холсен. Разыгравшийся
за окном неожиданно поздний снегопад помогал представить, что Рождество не за горами, и
стоит поторопиться с завершением проекта.

Она отвела взгляд от монитора, заметив, что босс прижал трубку к уху и повернулся к
огромной стеклянной стене, откуда открывался вид на Манхэттен. С 23-го этажа вид на город
всегда потрясающий, только не сегодня. Она бы многое отдала, чтобы оказаться там, где много
солнца, далеко от зимы и снега. После долгих месяцев низких температур и обледеневших
тротуаров Кайла с нетерпением ждала прихода весны.

– Вы уже начали составлять список?
Она глубоко погрузилась в раздумья и не заметила, что он уже закончил разговор.
– Еще нет. Мне надо отправить письмо. Это не займет много времени. Думаю, вы все

правильно рассчитали. Ван-Холсен придет в восторг от нового проекта.
Его близость странно волновала, долгое молчание смущало, заставляя ее бесконечно

говорить.
Снова зазвонил телефон. Кайла ни разу не слышала такую мелодию звонка. Босс молча

смотрел на трубку, не торопясь ее брать.
– Хотите, я отвечу? Мне не сложно.
– Я отвечу. Нико, что случилось?
Очень странное приветствие. Кто берет трубку, заранее зная, что ожидаются неприят-

ности? Он снова повернулся спиной, снова смотрел в окно, говорил очень тихо. В голосе без-
ошибочно угадывались все те же стальные нотки.

Она набросала кое-что из предложенных идей рекламной кампании. Список получился
внушительным, проект ожидался масштабным, как и большинство других проектов, за кото-
рые он брался. Каждый клиент рассчитывает на то, что мир «Аматуччи» станет вращаться
исключительно вокруг его интересов. Анджело отвечал на звонки в любое время дня и ночи,
никогда не терял самообладания. Сказать трудоголик – не сказать ничего. Его рекламное агент-
ство стало одним из самых востребованных в стране, если не в мире. Не успевали клиенты
выйти из лифта, как их взглядам тут же представали работы местных художников и свежие
цветы. Качество работы поражало безупречностью. В рекламном агентстве «Аматуччи» все и
всегда на высоте.

– Cosa?1 Нико, нет!

1 Что? (ит.)
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С каждой минутой его голос становился все более громким и взволнованным. Кайла
сосредоточилась на мужчине, который раньше никогда не повышал при ней голоса. А сейчас
почти кричал. Она могла разобрать лишь обрывки фраз на смеси английского и итальянского.

– Нико, ты уверен?
Неужели кто-то умер? Кто этот Нико? Она никогда не слышала, чтобы он упоминал о

человеке с таким именем, правда, позвонили ему по частной линии. Едва ли это имеет отно-
шение к бизнесу. О его личной жизни она почти ничего не знала, иногда вообще казалось, что
у него нет личной жизни.

– Марианна не может быть беременна! – прокричал он по-итальянски.
Беременна? Неужели он отец ребенка? Вопросы сыпались один за другим. Интуиция под-

сказывала, что стоит оставить его одного, но она буквально приклеилась к стулу. Кто поверит,
что этот спокойный, всегда невозмутимый мужчина в одно мгновение способен стать неузна-
ваемым. Она потерла глаза, желая удостовериться, что это ей не снится.

Главный вопрос: кто такая Марианна?

Анджело до боли в пальцах стиснул телефонную трубку. Должно быть, ему снится кош-
мар, скоро он проснется, и все закончится. Возможно, в последнее время он слишком много
работал, стоит задуматься о том, что следует немного сбавить бешеный темп. Только уста-
лостью можно объяснить странное желание провести кончиком пальца по нежному запястью
мисс Хилл, ощутить довольно приятный аромат ее духов.

– Анджело, ты слушаешь меня? Что собираешься делать?
Речь шла о сестре, малышке Марианне, которая неожиданно перестала быть ребенком.
– Возможно, есть другое объяснение, или ты что-то неправильно понял. Марианна не

может быть беременна. У нее ведь ни с кем не было серьезного романа.
– Я говорю то, что слышал.
– Повтори еще раз.
– Я хотел, чтобы она попробовала вино из нашего винограда. Мне кажется, это лучшее

вино, какое мы когда-либо делали. Уверен, ты согласишься со мной, когда попробуешь.
– Что с Марианной?
– Да, ну… она была очень бледна, ей явно нездоровилось после поездки. Я подумал, что

устала от тусовок – ведь год прошел.
– Черт подери! Она не должна была тратить этот год на тусовки. – Анджело встретился

взглядом с изумленной мисс Хилл, она тут же опустила глаза. Он повернулся к ней спиной
и понизил голос: – Мы отправили ее в Австралию работать на виноградниках и набираться
опыта, чтобы стать твоей правой рукой. Если бы я знал, что она собирается веселиться в клу-
бах, отправил бы домой, дал ей работу в офисе.

– Не все такие, как ты, брат. Мы не можем всю жизнь посвящать работе.
– Твои действия, когда увидел, что ей нездоровится?
– А что я мог сделать? Спросил, не нужно ли ей чего. Она сказала, что это всего лишь

грипп и скоро все пройдет. А что еще я должен был сделать?
Анджело выдал горячую тираду на итальянском. Глубоко вздохнул, чтобы немного успо-

коиться.
– И ты заставил ее во всем признаться?
– Можно подумать, тебе это удалось бы как-то иначе? Что мы вообще знаем о беременных

женщинах? Хотя, возможно, о подробностях ты мне не рассказывал.
– Перестань нести чушь! – В планы Анджело не входили женитьба и дети. Не только

сейчас. Никогда.
– Ей ничего не оставалось, как признаться, когда я предложил ей вина. Она знала, что не

сможет. Не могу поверить, что в следующем году мы с тобой станем дядями.
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– Только не говори, что тебя это радует.
– Я и не говорю. Но чего ты от меня хочешь?
– Для начала разузнай, кто отец ребенка.
– Я пытался. Она молчит. Лишь призналась, что не может пить вино, потому что уже на

восьмой неделе беременности. А потом разрыдалась и убежала в свою комнату.
– А ты не побежал следом? Как ты мог просто отпустить ее, ничего не узнав?
– Тебе легко говорить, ведь это не ты пытаешься поладить с беременной женщиной, у

которой разыгрались гормоны.
И как все могло зайти столь далеко? Анджело ощутил напряжение. И как теперь решить

эту проблему? Как помочь сестре, которая за тысячи миль от него?
– Она должна была рассказать больше. Как мы сможем помочь, если даже не знаем, кто

отец ребенка? Она не из тех, кто долго поддерживает серьезные отношения.
– Я постараюсь узнать его имя. Возможно, она скажет тебе.
Анджело совсем не хотелось обсуждать это по телефону. Необходимо лично встретиться

с сестрой. А сейчас, как назло, множество проектов, за которыми надо тщательно наблюдать.
Не время уезжать. Но разве есть выбор, когда речь идет о младшей сестренке с двумя косич-
ками, которая еще совсем недавно с улыбкой бегала вокруг него.

С тех пор как он, не по собственной прихоти, покинул Италию, много воды утекло. Дове-
рится ли она ему? Он сильно скучал по брату и сестре, но радовался, что не слышит бесконеч-
ных жарких споров родителей, сопровождающихся разлукой, а затем неизбежным воссоеди-
нением. Этот замкнутый круг невероятной эмоциональной неразберихи преследовал его всю
жизнь.

Возможно, неприятности, в которые угодила сестра, своего рода протест против жизни,
которой она жила. Теперь родители в Милане, а с ней остался Нико. Надо отдать ему должное,
брат никогда не жаловался, что пришлось взвалить на плечи такую ответственность.

После отъезда родителей у Анджело не осталось серьезных оправданий своего отсут-
ствия. Но каждый раз, когда речь заходила о поездке в Монте-Каланетти, он заявлял, что слиш-
ком занят. По большей части это правда. Но возможно, стоило выкроить время на встречу с
братом и сестрой.

Оказавшись во власти вины, гнева и еще множества непонятных чувств, он не мог
собраться с мыслями. Как старший, должен был присматривать за братом и сестрой. Но посвя-
тил себя созданию и развитию преуспевающей компании. В результате недоглядел за своенрав-
ной и упрямой Марианной. Теперь ее жизнь сильно изменится. Он должен сделать для нее все,
что в его силах. Но как? Они ведь так далеко друг от друга?
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Глава 2

 
Это плохо. Очень плохо.
Кайла нажала клавишу «Сохранить». Надо оставить босса одного. Она потянулась за

сумочкой, собираясь в буфет. Какао идеально соответствует погоде за окном.
– Простите за этот шум. Так на чем мы остановились?
Уловив легкую усталость в его голосе, Кайла вдруг почувствовала к нему жалость.
– Гм, я собиралась выпить какао.
– Проект Ван-Холсен. Мы говорили о том, что необходимо поторопиться.
– Гм, конечно.
Она не знала, как себя вести. Никогда прежде не видела босса таким потерянным. И кто

эта Марианна? Возможно ли, что за пределами офиса мистер Аматуччи живет личной жизнью,
о которой никому не известно? При этой мысли она с трудом сдержалась, чтобы не нахму-
риться. Какое ей дело, если он отец ребенка незнакомой женщины? Их связывает исключи-
тельно работа.

– Вы должны все подготовить к завтрашнему дню.
– К завтрашнему?
Порой он требовал невозможного и сейчас застал ее врасплох. Потребуется время,

чтобы придумать новые оригинальные идеи. Кроме того, на вечер у нее запланирована важная
встреча. Но отказать боссу?

– Какие-то проблемы?
– Гм, никаких проблем. Я закончу работу и тут же возьмусь за проект.
– А вообще, думаю, будет лучше, если вы представите свой вариант уже завтра утром.
– Утром?
Он прищурился, глядя на нее. Она пожалела, что это слово сорвалось с языка так

некстати. Надо продемонстрировать ему свои способности, а не раздражать, постоянно пере-
спрашивая, особенно когда он явно в плохом настроении.

– Мисс Хилл, вы все время повторяете мои слова. Возможно, существуют проблемы, о
которых мне стоит знать?

Ей ужасно не нравилось, что он постоянно называл ее «мисс Хилл». Неужели не может,
как все остальные в офисе, звать ее просто Кайла?

Впервые в жизни у нее все приятно сжалось внутри от прикосновения мужчины. Она
остро ощутила близость его губ, когда он вдыхал аромат ее духов. Она до сих пор помнила эти
ощущения. Неужели с ней что-то не так, ведь она желает, чтобы это мгновение длилось беско-
нечно? Она с трудом сглотнула ком. Между ними просто невозможны серьезные отношения,
да он и не обратит на нее внимания.

– Мисс Хилл?
– Нет, не будет никаких… м-м-м… сложностей. – Кого она пыталась обмануть? Ее ждут

огромные сложности, но она постарается их как-нибудь уладить.
Небо начинает темнеть. В обеденное время не могло стемнеть, значит, грядет сильный

снегопад. При мысли о том, что придется надолго застрять в офисе, она ощутила легкую тош-
ноту.

Снег. Снег. Нам не нужен снег.
– Я не хотел так резко говорить с вами.
– Понимаю. У вас хватает проблем.
– Спасибо.
Он продолжал смотреть ей в глаза. В темных глубинах его глаз таилась загадка, под-

линная история мужчины, скрывавшегося под костюмами от известных кутюрье и часами
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«Ролекс». Он пробуждал сильное любопытство, ей хотелось узнать о нем больше, чем позво-
лено знать сотрудникам компании о привлекательном одиноком боссе. Странный телефонный
звонок лишь еще больше разжег любопытство. Возможно, он не одинок, как она думала. От
этой мысли почему-то пересохло в горле.

– Вы уверены, что справитесь с проектом?
Она сжала губы, боясь снова ляпнуть что-нибудь не то. Придется перенести сегодняш-

нюю встречу.
–  Отлично. Если понадобится помощь, спокойно обращайтесь к моим помощникам,

чтобы освободили вас от остальной работы. Теперь ваша главная задача – проект Ван-Холсен.
У меня встреча. Скоро вернусь.

– Не беспокойтесь. Я все поняла.
Он вышел, спокойный, сдержанный и серьезный. И как это ему удалось быстро спра-

виться с бешеными эмоциями, еще недавно обуревавшими его. И что делать со встречей на
вечер? Она сама ввязалась, стала ответственной за сбор средств для Лиги Центрального рай-
она, курирующей группу продленного дня для трудных подростков. Весь год работала у них
волонтером. Родители с раннего детства внушали ей, что нельзя равнодушно относиться к
окружающим, надо помогать людям по мере сил. Они никогда не жалели для дочери денег и
свободного времени, хотя того и другого у них порой оказывалось не так много. Кайле удалось
сбежать из Парадайс при первой возможности, но в ней по-прежнему жила девочка, воспитан-
ная в старых добрых традициях этого городка.

Встречу перенести не получится. До благотворительного концерта оставалось совсем
немного, а еще столько предстоит сделать. Но надо непременно все уладить, нельзя подвести
детей. Босса тоже нельзя подводить. При мысли о том, что Анджело доверяет ей, теплело на
душе.

Он хорош собой, ей нравится с ним работать, несмотря на его отстраненность и замкну-
тость. Став свидетельницей эмоциональной бури, она не могла не думать о том, каким он может
быть, если познакомиться с ним поближе.

Марианна беременна! Это просто невозможно.
Как она могла вести себя столь безответственно? Ведь не замужем и даже не планирует в

ближайшее время. Сестра меняла ухажеров чаще, чем он галстуки, все ее романы были мимо-
летными увлечениями. До сегодняшнего дня. Нико даже не смог узнать имя отца ребенка. Что
делать?

– Что скажете, мистер Аматуччи?
На собрании обсуждались вопросы рекламной кампании нового спортивного автомо-

биля, выпуск которого был запланирован в ближайшее время. Автомобиль великолепен, стоит
рассчитывать на большой интерес со стороны состоятельных покупателей.

Анджело никак не мог полностью сосредоточиться, несмотря на серьезность вопроса.
Мыслями он был в Италии, в деревушке Монте-Каланетти. Надо ехать, помочь сестре разо-
браться с трудностями.

Он взглянул на планшет с презентацией:
–  Мне кажется, здесь много недоработок. Презентация выглядит чересчур просто. И

недостаточно новаторски. Такая реклама не заставит покупателя, которому за двадцать, взять
еще одну внушительную ссуду вдобавок к кредиту на учебу в колледже, лишь бы заполучить
этот автомобиль. Необходимо придумать, как внушить потребителю, что каждый уважающий
себя молодой человек должен обладать таким автомобилем. И это – предел мечтаний всех его
друзей. Не просто автомобиль, а символ высокого статуса. Вы меня понимаете?

– Но мы выполнили все пожелания клиента.
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– Ваша задача – выходить за границы возможного и заставлять клиента думать и желать
большего. Попытайтесь еще раз. В ближайшие два дня жду от вас свежих идей.

Ах, если бы удавалось так же вести себя с младшей сестрой.
Немного успокоившись, Анджело понял, что единственным правильным решением будет

вернуться в Италию. Все внутри сжалось, когда он подумал о своих несбывшихся надеждах.
Казалось, он возвращается в Монте-Каланетти как человек, потерпевший серьезное пораже-
ние, а не как успешный, влиятельный бизнесмен. Дома он снова станет сыном Джованни,
сыном, который покинул семью, отказавшись от ее жизненных устоев, в отличие от младшего
брата, который искренне гордится своими корнями.

Как только собрание закончилось, Анджело поспешил в офис. Он принял решение лететь
в Италию утренним рейсом и теперь должен был разобраться с текущими делами. Клиенты
не потерпят, если он передаст их проекты кому-то другому. Они платят огромные деньги и
требуют к себе исключительно пристального внимания.

Чтобы оставаться в курсе событий во время путешествия за границу, ему необходим
человек, способный работать в условиях кризиса, уверенный и независимый. В этот момент
он тут же представил хорошенькое личико Кайлы. Возможный претендент?

Анджело заколебался. Временами она довольно болтлива. Но сейчас он в критической
ситуации, поэтому можно закрыть глаза на этот недостаток.

Более того, впечатляют ее серьезность, внимание к деталям. Она обладает пытливым
умом, и это качество очень помогает ей во всем, за что она берется. К тому же она прекрасно
ладит с людьми, что могло особенно пригодиться ему в поездке.

– Мисс Хилл. – Ее зеленые глаза расширились. И как он раньше не замечал этих удиви-
тельных нефритовых глаз? Он откашлялся, пытаясь сосредоточиться на работе. – И как обстоят
дела с проектом Ван-Холсен?

– Мистер Аматуччи, я еще к нему не приступила. Телефон разрывался от звонков, я
отсылала информацию по другим проектам.

Она выглядела так, будто сделала что-то непростительное. Неужели все, кто с ним рабо-
тают, испытывают перед ним столь сильный ужас? Анджело впервые подумал об этом. Ему не
нравилась мысль, что мисс Хилл неловко в его присутствии. У него непростой характер, но
ему не хотелось, чтобы люди, работавшие в компании, боялись его.

– Успокойтесь. Все в порядке. Кроме того, у вас будет достаточно времени, чтобы пораз-
мышлять над проектом во время полета.

– Простите? Во время полета?
С каких это пор он говорит не подумав? Все из-за неприятностей с Марианной. Известие

о беременности лишило его равновесия.
– Произошло нечто очень серьезное. Мне необходимо поехать в Италию. И кроме того,

требуется компетентный сотрудник, чтобы сопровождать меня.
– Я? – Ее лицо озарил восторг. Прежде он никогда не замечал, что за очками в черной

оправе скрывались не только удивительные зеленые глаза, но и пре красное лицо. Обычно не
обращал внимания ни на нее, ни на других женщин. Она захлопала в ладоши. – Никогда не
была в Италии. Я так рада.

– Отлично. Именно на такой ответ я и надеялся. – Он вдруг подумал, что не такая уж
это и блестящая идея – провести с ней наедине так много времени, особенно теперь, когда
он обратил внимание на удивительный взгляд красивых глаз и опьяняющий аромат. Слишком
поздно отступать. – Но вы должны понять, что это не развлечение, а исключительно деловая
поездка.

– Я поняла.
– Если согласитесь, вам придется работать двадцать четыре часа в сутки. Мы должны

вовремя выполнить все заказы. Справитесь?
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Кайла помедлила. На мгновение он забеспокоился, что она откажется.
– Я справлюсь.
– Тогда будьте готовы к завтрашнему утру.
– Уже к завтрашнему?
– И учтите, поездка продлится неделю, а то и две.
У нее от удивления приоткрылся рот и округлились глаза. Очевидно, он застал ее врас-

плох. Но сегодня не только ей приходится удивляться.
Пригласив ее на должность персональной помощницы, он ясно дал понять, что требует от

сотрудников максимальной сосредоточенности на работе. Хочешь стать лучшим, изволь пол-
ностью посвятить свою жизнь достижению цели, даже если ради работы приходится жертво-
вать семьей и увлечениями. От Кайлы он требовал того же.

Она помедлила, обдумывая ответ. Он не торопил.
– Это ведь не проблема для вас, не так ли?
Он знал, что у помощницы нет семьи. По крайней мере, не в Нью-Йорке. И не замечал

около нее никаких намеков на присутствие мужчины. Возможно, они похожи гораздо больше,
чем ему сначала показалось.

Что-то же ее беспокоит. Возможно, история с духами. Может быть, он повел себя бес-
тактно по отношению к ней. Он привык доверяться инстинктам, когда дело касалось творче-
ского процесса, но в помощнице таилось нечто такое, что заставило его наклониться к ее шее.
На краткий миг Анджело вдруг забыл о доводах разума. О работе. Нет, это больше не повто-
рится. Он постарается.

В конце концов, она вообще не в его вкусе. Скучные деловые костюмы, манера зачесывать
волосы назад в тугой пучок, прятать за очками в черной оправе сияющие зеленые глаза. Похожа
на чопорную старомодную особу. И почему его так беспокоит единственный момент влечения
к ней?

– Я могла бы быстро собраться, но у меня столько работы по проекту Ван-Холсен.
– Если это единственная проблема, не беспокойтесь. Проект может подождать один день.

И вообще, можете сегодня взять выходной. Я жду вас в аэропорту в шесть утра. Если, конечно,
не хотите, чтобы я заехал за вами.

– О нет. Я доберусь сама.
Анджело вдруг почувствовал себя неловко. Как-никак, он попросил все бросить и

помочь. Ему необходимо постараться вести себя с ней более дружелюбно.
– Вы уверены? Я без проблем могу заехать за вами утром.
– Вы ведь даже не знаете, где я живу.
– Точно. Но поскольку вы согласились мне помочь, я хочу в ответ помочь вам.
– Спасибо, очень вам признательна. – Она улыбнулась, и напряженные складки в уголках

губ исчезли.
Анджело вдруг понял, что не может отвести взгляд от этих соблазнительных губ, тро-

нутых бледно-розовым блеском. Не все в ней так уж чопорно и благопристойно. Он предста-
вил, как она снимает очки и распускает волосы. Но сумел вовремя взять себя в руки и ото-
гнать непрошеные фантазии. С трудом отвел взгляд от легкой россыпи веснушек на вздернутом
носике и посмотрел в пронзительные зеленые глаза. Как это он раньше не замечал ее красоту?
Неужели его настолько поглотила работа, что он не способен заметить очевидных вещей?

– Я заеду за вами, скажем, в пять тридцать?
– Мистер Аматуччи.
– Если мы собираемся вместе путешествовать, стоит научиться называть друг друга по

имени. Пожалуйста, зовите меня Анджело.
Зачем? Обычно он предпочитал держать сотрудников на расстоянии. Правда, он везет ее

в свой дом, она познакомится с его семьей, и потому стоит забыть профессиональные рамки.
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Он смирился с мыслью, что им недолго придется жить бок о бок, и скоро она снова станет
персональной помощницей. Почему бы немного не ослабить жесткие рамки правил?

– Пожалуйста, зовите меня Кайла. – Она снова улыбнулась, отчего ее глаза засверкали,
как драгоценные камни.

– Мы едем в мой дом в Италии. Это деревушка в Тоскане, Монте-Каланетти.
– Я никогда о ней не слышала, да и не было возможности путешествовать за границу.

А большая деревушка?
– Когда я последний раз там был, прошло много времени, мне показалось, оно там и

замерло. Она маленькая и очень старая. Это другой мир по сравнению с Нью-Йорком. Ну, вы
по-прежнему согласны со мной ехать?

Она медлила. Он забеспокоился, что не придумал запасной план. Пока у него вообще
нет никакого плана. Ему просто нужен человек, знакомый с проектами и способный самостоя-
тельно справиться с возможными трудностями. Кайла представлялась единственной подходя-
щей кандидатурой. Он не из тех, кто способен умолять, но сейчас серьезно задумался о такой
возможности.

– Да, я согласна. Похоже, это будет настоящее приключение.
– Ничего не могу сказать заранее. Я еду по довольно неприятной причине, но вам не о

чем беспокоиться. Отправляйтесь домой, собирайте вещи.
– Хорошо. Какую одежду брать с собой? Деловые костюмы?
– Лучше что-нибудь повседневное. У нас не будет деловых переговоров, поэтому берите

одежду на свое усмотрение. – Он не сомневался, что ее повседневная одежда столь же скучна
и уныла, как и деловые костюмы. Однако его больше волновало качество работы.

– Прежде чем я уйду, может, мне стоит забронировать нам билеты?
– Не стоит. Мы полетим на моем самолете.
Ее розовые губы округлились в немом удивлении. На мгновение он представил, каково

это, поцеловать эти полные соблазнительные губы. Конечно, он не собирался этого делать, но
подумал, что одного поцелуя окажется явно мало. Что-то подсказывало, что под этой благо-
пристойной, сдержанной маской скрывается страстная женщина.

И он снова вынужден был одернуть себя. Меньше всего стоит размышлять о ее женских
качествах. Нельзя смешивать бизнес и удовольствие. Никогда.
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Глава 3

 
В иллюминаторах самолета клубились серые облака. Скоро они приземлятся в Италии.
Радостное нетерпение бурлило в груди Кайлы, когда она время от времени поглядывала

на мистера Аматуччи. Гм, Анджело. Она все не могла привыкнуть называть его по имени после
того, как долго звала мистером Аматуччи. Она чувствовала себя неловко, не зная, как пра-
вильно вести себя в его присутствии. Сейчас Анджело казался еще более спокойным и сдер-
жанным, чем обычно. Интересно, ощущал ли он ее взгляд?

Это невозможно. Она не сказала и не сделала ничего такого, что могло бы ее выдать. Не
о чем беспокоиться.

Просто веди себя естественно.
– Сколько нам еще лететь?
– Что вы сказали?
– Я спрашивала, сколько еще лететь до Италии.
– Уже недолго. Вы работаете?
–  Да.  – Она напряглась, когда перечитала свои наброски по проекту Ван-Холсен. Не

смогла придумать ничего нового и оригинального, что соответствовало бы стандартам компа-
нии. – Я считаю, будет неплохо обдумать некоторые идеи.

– И вы предпочитаете писать от руки?
– Мне так удобнее. – Раньше она не задумывалась над творческим процессом, но теперь

окончательно поняла, что ей всегда было удобно начинать с ручки и бумаги. Она садилась за
компьютер, лишь составив наброски будущего текста.

– Это для проекта Ван-Холсен?
– Да, я делаю так, как вы предложили, прорабатываю идею ностальгического притяжения.
– Отлично. Могу я взглянуть, что вы придумали?
Она бросила взгляд на наброски и незаконченные идеи. А затем вдруг заметила его имя,

разрисованное причудливыми завитками. Сердце сжалось. Что это, черт подери, такое?
Вероятно, глубоко задумавшись, она машинально вывела на бумаге его имя. Кайла при-

нялась вычеркивать его. Меньше всего она хотела, чтобы босс вдруг решил, что она влюбилась
в него. Тогда конец ее карьере.

– У меня пока ничего определенного. – И в будущем стоит вести себя очень осторожно,
на случай если он вдруг решит подглядеть, о чем она пишет.

– Я мог бы помочь вам. Позвольте взглянуть.
Кайле ужасно не хотелось отдавать блокнот, но делать нечего, надо сохранить его распо-

ложение. Она взглянула на зачеркнутую строку и прищурилась, с огромной неохотой протя-
нув блокнот. Анджело впился в страницу пристальным взглядом. От волнения у нее вспотели
ладони. Он некоторое время читал ее записи, остановился, дойдя до конца страницы. Именно
в этом месте она яростно зачеркивала его имя, почти протерев дыру в странице.

– Полагаю, вы безжалостно вычеркнули эту идею?
– Совершенно верно. Она не годится.
– Вы уверены? Можете изложить суть, и мы вместе придумаем, что можно сделать.
– Если честно, идея не стоит внимания. Я слишком увлеклась. – Такой мужчина, как

Анджело, может наслаждаться благосклонностью роскошных фотомоделей или актрис и не
обратить внимания на простую и скучную персону, как она.

Он умолк и снова принялся просматривать записи. Кайла вдруг подумала, что действи-
тельно слишком сильно увлеклась, думая о нем. Она ни за что снова не вступит на путь любви,
даже если он будет усыпан лепестками роз. Это приведет к решению создать семью, к той
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жизни, которой она когда-то жила в родном городке. Она хотела другого, мечтала состояться
в профессии. Надо доказать всем в родном городе, что все ее мечты сбылись.

Анджело вдруг встретился с ней взглядом. Ей следовало опустить глаза, но в его взгляде
было столько чувств, что она забыла обо всем. Сердце бешено заколотилось. Он молчал, и это
хорошо. Кайла не смогла бы вымолвить и слово в ответ. Неужели он разгадал, что она написала
в блокноте? Пожалуйста, только не это. Однако он не выглядел недовольным. Скорее, это было
похоже… Похоже на что? У нее перехватило дыхание. Неужели она ему нравится?

– Простите. Ваша зачеркнутая мысль навеяла мне одну идею для рекламной кампании,
но я не смог ухватить ее.

Глупая девчонка. И с чего это ей пришло в голову, что он мог так на нее смотреть? Да и
зачем ей это? Подобные отношения разрушили ее восходящую карьеру, настоящую мечту.

Соберись, Кайла!
– Ничего страшного. – Она с трудом перевела дух, надеясь, что голос не дрожит. – Если

вы вернете блокнот, я продолжу работу и соберу наброски воедино. Возможно, мы сумеем все
подробно обсудить, когда окажемся в Италии. – Она не знала, где именно они поселятся, но
не сомневалась, что это будет милое местечко.

– Отлично. Мы уехали, но это не значит, что стоит меньше уделять времени работе. Я не
собираюсь надолго задерживаться в Италии. Мне всего лишь необходимо уладить одно личное
дело. Если повезет, я смогу разобраться с этим за пару дней.

Интересно, а как же неделя, о которой он говорил вчера? Кайлу захлестнуло разочаро-
вание. Но это даже к лучшему. Если она вскоре вернется домой, то сможет снова помогать в
сборе средств для Лиги Центрального района. Тем не менее она по-прежнему не могла отде-
латься от ощущения глубокого разочарования.

Он попался.
Анджело уверенно вел спортивную машину по извилистым дорогам холмистой Тосканы,

направляясь в Монте-Каланетти, и радовался, что сам за рулем. Это помогало собраться с мыс-
лями. В самолете он взглянул на помощницу иначе. Ему вдруг захотелось коснуться ее щеки
цвета нежного персика. Но больше всего влекли зеленые, почти нефритовые глаза, которые
таинственно вспыхивали, словно говоря о том, что в этой женщине скрывается нечто гораздо
большее, чем он знал. А ему меньше всего хотелось так много думать о своей помощнице.

Но теперь, когда он по-настоящему обратил на нее внимание, становилось все сложнее
думать о делах в ее присутствии. Возможно, он ошибся, взяв ее с собой, но выхода не было. Ему
нужна ее помощь. В конце концов, он попытался убедить себя, что все останется по-прежнему,
если сумеет сосредоточиться на делах.

К счастью, Кайла будет помогать лишь временно, пока прежняя помощница не вернется
из декретного отпуска. И тогда жизнь вернется на круги своя. Однако это случится не очень
скоро.

– Как красиво.
Восторженный голос Кайлы отвлек его от размышлений. Он оторвал взгляд от дороги,

чтобы посмотреть, что вызвало у нее такой восторг, но не увидел ничего, кроме буйной рас-
тительности.

– Простите, я не заметил.
– Нет? Это повсюду. Густая трава и деревья вдоль дороги. Здесь очень красиво.
Что? Эта женщина никогда не бывала за городом? Хотя вполне возможно. Анджело

ничего не знал о ней, кроме того, что она отличный работник. До недавнего времени этого
было вполне достаточно, но, если уж они путешествуют вместе, почему бы ему не узнать о ней
немного больше?

– Вы впервые уехали из Нью-Йорка?
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– Я родом не из Нью-Йорка.
Оказывается, у них есть что-то общее. Хотя он прожил в Нью-Йорке много лет и стал

ощущать его своим домом. Он обожал бешеную энергетику, буквально пронизывающую город,
и не представлял, как можно жить где-то еще.

– А где ваша семья?
– Они живут в маленьком городке в Пенсильвании.
– Значит, вы не так уж далеко уехали от дома.
– Мои родители так не считают.
Анджело увидел, как она поджала губы. Что-то подсказывало, что она не хочет говорить

об этом. Почему? Что она скрывает?
– Ваши родители не в восторге от жизни в большом городе?
Она немного помолчала, словно пыталась придумать, как лучше ответить.
– Дело не в Нью-Йорке, а в том, что я не осталась в Парадайс. Они заранее распланиро-

вали мою жизнь, а я поступила по-своему.
– Должно быть, у вас очень строгая мать, шагу ступить не давала.
Кайла расхохоталась, мелодично и нежно. В этот момент он вдруг понял, что никогда

раньше не слышал ее смеха. Ему очень понравилось, он хотел бы слышать его чаще, но не
понимал, почему его слова вызвали у нее такую реакцию.

– Вы имеете в виду, что она была Матушкой-гусыней?
– Наверное. Что-то в этом роде.
– Она не так уж и плоха. У меня есть друзья, чьи матери вели себя гораздо строже. У

меня замечательная мама.
Так. Здесь что-то не сходится. Анджело притормозил на перекрестке. Если поедет впе-

ред, дорога приведет их в деревню на холме. Если повернет направо, приедет к винограднику
Нико, который в детстве был их домом.

Взглянув в зеркало заднего вида, он обнаружил, что сзади нет машин и, остановившись,
посмотрел на нее.

– Если у вас такая замечательная мама, зачем вы сбежали в большой город?
Кайла поежилась, словно ей было неудобно. Возможно, ей неприятно вторжение в ее

личную жизнь. Анджело прекрасно знал, каково это, скрывать от всех свое прошлое, но ничего
не мог с собой поделать. В Кайле было что-то притягательное, она волновала его, и не только
потому, что красива. Анджело искренне хотел узнать о ней больше.

Когда она заговорила, ее голос звучал мягко и нежно, он внимательно слушал.
– Я никогда не оправдывала надежд родителей.
Невозможно поверить. Он очень требовательный босс, но Кайла стала для него настоя-

щей находкой.
– Хотите, я расскажу, как чудесно вы справляетесь с работой в компании?
Ее глаза расширились.
– Вы так считаете?
Анджело не задумывался, хотя никогда раньше не хвалил ее. В то же время со всеми

сотрудниками он одинаково сдержан, а сейчас вдруг почувствовал, что Кайла очень нуждается
в том, чтобы он ее оценил.

– Думаю, вы проделали отличную работу.
– Правда? – Она ослепительно улыбнулась и едва не подпрыгнула на сиденье, захлопав

в ладоши.
– Да.
Позади послышался автомобильный гудок.
Анджело был рад, что их так неожиданно прервали. Разговор становился слишком эмо-

циональным, он чувствовал неловкость. Ему вдруг показалось, что от радости она вот-вот
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обнимет его. Он терпеть не мог объятий и уж тем более не станет обниматься со своей помощ-
ницей. Он не мог позволить, чтобы границы, установленные в их отношениях, были стерты.

Анджело снова двинулся вперед, сосредоточившись на дороге и на своей цели. Изо всех
сил старался не обращать внимания на приятное ощущение, которое оставила в душе радость
Кайлы. Пытался думать о том, как вести себя, когда они приедут на виноградник. Пальцы
крепко сжали руль.

Конечно, ему стоило сначала завезти Кайлу в отель, а потом ехать сюда. Но с тех пор, как
Нико сообщил, что сестра беременна, он ни о чем не мог думать спокойно. Скоро Анджело
предстоит стать дядей. И он не понимал, что чувствует. Он так старался отдалиться от семьи,
от неуравновешенных родителей и их непутевого брака. Но теперь, когда родители переехали,
под каким предлогом он будет держаться вдали от родного дома, брата и сестры?

– Это дорога в деревню?
– Нет, это дорога к винограднику брата.
– О-о, как замечательно. Я никогда не бывала на виноградниках. Мне не терпится его

увидеть. Готова поспорить, что он гораздо красивее, чем на фотографиях в журналах. Мы
останемся там?

– Нет. – Голос прозвучал резче, чем он хотел, но ее бесконечная болтовня в сочетании с
мыслями о скорой встрече с родственниками сводили его с ума.

Он осторожно взглянул в ее сторону и заметил, что у нее от удивления округлились глаза.
Она ни в чем не виновата, но как ей объяснить, насколько все непросто в их семье? И почему
ему вообще надо что-то объяснять?

– Будет лучше, если мы остановимся в отеле. Я не уверен, что на винограднике есть
Интернет. – Что ж, ему удалось найти достойную причину, чтобы объяснить свое нежелание
останавливаться в доме брата и сестры.

– О-о, я не подумала об этом. Понимаю, необходимо как можно скорее разобраться с
проектом Ван-Холсен. Я уже связалась с художественным отделом и сообщила, что мы разра-
батываем новую стратегию.

– Отлично. Я хочу, чтобы не было никаких задержек.
Он правильно поступил, взяв с собой Кайлу. Она настоящий знаток своего дела. Если

бы только он смог вести себя столь же профессионально и стараться не заходить на опасную
территорию. Однако, чем больше времени он проводил с ней, тем меньше находил в себе сил
вести себя исключительно профессионально.
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Глава 4

 
Машина повернула направо и двинулась вперед. Кайла схватилась за дверную ручку. Она

не предполагала, что виноградники могут быть такими огромными, но ведь это ее первое путе-
шествие в Италию и второе серьезное путешествие после деловой поездки в Канаду.

– Добро пожаловать на виноградник Каланетти.
Кайла огляделась, любуясь стройными рядами виноградных лоз:
– И это все принадлежит твоему брату?
– Нет. Этот виноградник занимает всего лишь небольшую часть нашей земли, но он про-

изводит одно из лучших вин в стране.
– И вы выросли здесь?
– Да.  – Анджело остановил машину около двухэтажной виллы. Домик был отделан в

светло-коричневых тонах и гармонировал с виноградником. – Брат ждет нас. Я позвонил ему
из аэропорта.

В этот момент дверь виллы распахнулась, и к ним навстречу вышел мужчина. Кайла смот-
рела на него и не верила своим глазам. Копия Анджело, только моложе. Такие же карие глаза,
как и у брата, но в них чувствовалась теплота. Взгляд не похож на таинственный взгляд темных
глаз Анджело. Он подошел к машине, обаятельно улыбнулся и предложил ей руку, она при-
няла приглашение. И снова заметила огромную разницу между братьями. Вместо того чтобы
ощутить, как от его прикосновения все сжимается внутри от волнения, она ничего не почув-
ствовала. Как можно по-разному реагировать на двух мужчин, внешне столь похожих?

Скорее всего, дело в том, что Анджело – ее босс. Конечно. Больше у нее не было ни
одного разумного объяснения той искре, которая вспыхивала в ней всякий раз, когда Анджело
смотрел на нее или же случайно касался ее пальцев, передавая бумаги.

– Benvenuta2. – В голосе Нико чувствовался сочный жаркий итальянский акцент. Когда
она озадаченно взглянула на него, он улыбнулся: – Scusi3. Добро пожаловать.

Она улыбнулась в ответ, сразу почувствовав расположение к брату Анджело.
– Я так рада быть здесь.
– Брат не часто привозит домой друзей. На самом деле вы первая. Должно быть, вы осо-

бенный человек.
– Нико, это моя помощница. – Анджело хмуро взглянул на брата.
Тот удивленно вскинул брови, на его губах промелькнула понимающая улыбка.
– Надеюсь, брат не станет загружать вас работой, пока вы в Италии. Здесь так много

интересного. Я бы с удовольствием показал вам виноградник.
– У нее нет на это времени. Она здесь, чтобы работать. – От его теплоты не осталось

и следа, Анджело снова скрылся за непроницаемой стеной отчужденности. – Ну, и где Мари-
анна?

– Я не знаю.
– Ты не сказал, что я приеду?
– Сказал. Думаю, именно поэтому она так рано утром ушла и даже не поела. Больше я

ее не видел и не пытался найти.
– Ты позволил ей уйти?
– А ты хотел, чтобы я запер ее в комнате?
– Возможно, если бы ты сделал это в свое время, не случилось этих неприятностей.
– Так ты меня в этом обвиняешь?

2 Добро пожаловать (ит.).
3 Извините (ит.).
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Анджело заметно напрягся:
– Нет. Если бы я знал, что происходит…
– И что бы ты сделал?
Кайла переводила взгляд с одного брата на другого, те метали друг на друга гневные

взгляды. Необходимо что-то предпринять и как можно скорее.
–  У вас тут так красиво.  – Она будто не заметила их яростного противостояния.  –

Анджело говорил, что вы производите одно из лучших вин в Италии.
Наконец братья успокоились. Нико обернулся к ней:
– В этом мой брат прав. Я буду рад угостить вас нашим вином.
– Почту за честь.
Конечно, Кайла не ожидала столь явного напряжения, которое возникло во время

встречи братьев, однако после того, как стала свидетельницей разговора Анджело с братом в
офисе, не слишком удивилась. Переключила внимание на сдержанного босса, который теперь
выглядел так, словно вот-вот потеряет остатки самообладания. Интересно. В нем определенно
скрывается гораздо больше, чем она предполагала.

– Надо было мне вернуться гораздо раньше.  – В усталом голосе Анджело слышалась
боль. – Но меня держало прошлое.

Нико обернулся к брату:
– Все, что случилось с тобой, осталось в прошлом. Конечно, это было неправильно, но с

тех пор многое изменилось. И у тебя нет больше причин избегать нас.
– У меня есть компания, которой я должен управлять. Я не могу все бросать и мчаться

на другой конец земного шара, чтобы решать ваши проблемы. И насколько помню, все было
в порядке.

– Возможно, если бы ты не посвящал все время работе и хоть иногда нам звонил, то знал,
как на самом деле обстоят дела.

В голове Кайлы крутилось множество вопросов, но она понимала, что это ее не касается.
И все же не могла не думать о том, что же заставило Анджело сбежать из семьи. Он любил
их, иначе не потерял бы своего железного самообладания. И что заставляло его скрывать от
всех свои истинные чувства?

Анджело взъерошил волосы:
– Возможно, мне стоило чаще вам звонить.
– Да, следовало.
В этот момент кто-то резко захлопнул дверь, словно поставив точку в разговоре. Кайла

нерешительно подняла глаза и заметила девушку, торопливо направляющуюся к ним. Ее непо-
корные каштановые кудри развевались на ветру. Она решительно сжала губы и, прищурив-
шись, смотрела на братьев. Вероятно, это Марианна.

– Довольно! – Девушка встала между братьями. – Вы ведете себя просто глупо. Когда
прекратите изображать из себя старших братьев-защитников, можем все спокойно обсудить.

Она была намного ниже и миниатюрнее их, однако не побоялась встать между ними.
Что-то подсказывало Кайле, что младшая сестра не так беззащитна, как думали ее братья.
Она определенно обладала сильной волей. Кайла молча приветствовала ее. Анджело глубоко
вздохнул, а когда заговорил, его голос звучал гораздо мягче.

– Марианна, если бы я только знал.
–  Хватит.  – Молодая женщина уперла руки в бока и расправила худенькие плечи.  –

Никому из вас не стоит винить себя за мой выбор.
Анджело грозно нахмурился:
– Но…
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– Я не договорила. Я взрослая женщина, если ты не успел заметить. Хотя ты ведь жил в
Штатах и просто не видел, что я выросла. Возможно, если бы чаще бывал здесь, не пропустил
бы этот момент.

Кайле стало очень горько за Анджело. Конечно, он совершил много ошибок по отноше-
нию к близким, а они не стеснялись ему об этом напоминать. Она видела боль и сожаление в
его глазах. Под маской напускной твердости и спокойствия скрывался очень ранимый человек.
Он устало понурил голову.

– Я знаю, что должен был быть рядом с тобой.
– Нет. Я не этого хочу. Не хочу, чтобы ты чувствовал себя виноватым. Хочу, чтобы ты

понял, что я могу принимать собственные решения.
– Видишь, я же говорил тебе, – встрял Нико. – С ней не так-то просто, как кажется.
Анджело обернулся к брату:
– Возможно, если бы ты сообщил мне раньше…
– Сообщил! Да я пытался дозвониться до тебя, но постоянно натыкался на автоответчик.

А ты не перезванивал.
– Я собирался перезвонить позже.
– Рад слышать, что ты все-таки собирался когда-нибудь найти для меня время.
– Ты не понимаешь, не представляешь, каково это, когда на тебя рассчитывают огромное

количество людей, для которых ты создаешь лучшую рекламу, а также людей, которым ты
платишь деньги за работу. Не так-то легко управлять преуспевающей компанией.

Нико с отвращением вздохнул:
– А ты думаешь, легко было превратить это место в знаменитый виноградник? И все же

я нахожу время позвонить тебе.
– В сообщениях ты никогда не упоминал, что все настолько серьезно.
– Хватит! – Марианна оттолкнула Анджело. – Ты никому не поможешь, споря с Нико.
Анджело с трудом перевел дух:
– Я знаю, меня не было рядом, когда ты во мне нуждалась, но теперь я здесь. Позволь

мне помочь.
Кайла наблюдала за ними в полном изумлении. Не представляла, что босс способен на

такие глубокие чувства. Почему в офисе он старался вести себя сдержанно и невозмутимо?
Или она чего-то не понимает?

Она уже собиралась представиться Марианне, как вдруг молодая женщина смерила
Анджело пристальным взглядом:

– И я жалею, что сейчас ты приехал. Не хочу, чтобы все было так. Не хочу всех этих спо-
ров. Не желаю разнимать вас. – Она ласково коснулась своего пока еще маленького живота. –
Это вредно для малыша.

Анджело и Нико переглянулись так, будто только сейчас поняли, насколько их спор мог
расстроить беременную сестру.

Марианна взглянула на них:
– Я вполне смогу сама о себе позаботиться.
Нико закатил глаза. Анджело скрестил на груди руки, но предпочел промолчать.
– Я надеюсь, что вы оставите меня в покое.
Анджело вскинул брови.
– Но сначала мы хотим узнать имя отца.
– А это уже не ваше дело.
Нико шагнул вперед:
–  Это наше дело, если он считает, что может сделать ребенка нашей сестре, а затем

скрыться.
Марианна покраснела. Анджело сжал кулаки.
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– Мы имеем полное право поговорить с этим парнем. Он должен знать, что мы хотим,
чтобы он повел себя как мужчина.

– А я хочу, чтобы вы оставили меня в покое. – И Марианна устремилась к дому.
Этого вполне достаточно. Пора уходить. Совершенно ясно, что Марианне все это надо-

ело, а ее братья лишь сильнее осложняли ситуацию.
Анджело собрался броситься вдогонку за сестрой, но Кайла торопливо преградила ему

дорогу.
– Я неважно себя чувствую. – Она не лгала, во время ссоры братьев у нее внутри все

неприятно сжималось. – Вы не могли бы отвезти меня в отель?
Анджело обеспокоенно взглянул на нее, затем вслед сестре.
– Конечно. – Он обернулся к Нико: – Нам надо поговорить.
– Я тоже так считаю.
– Я вернусь, когда мы устроимся.
– Я буду здесь. Но не могу сказать того же о Марианне.
– Не думаю, чтобы ей понадобились защитники. У нее конечно же собственное мнение.

Даже если от этого одни неприятности.
– Она всегда была упрямой. Думаю, она не в маму.
– Согласен.
Наконец-то они пришли к общему мнению хоть в чем-то. Напряжение рассеялось.
Кайла откашлялась, надеясь привлечь внимание Анджело. Он не обернулся.
– Анджело, мы можем ехать?
Она с удовольствием прогулялась бы по винограднику, размяла ноги, но обстоятельства

не позволяли. Интересно, что стало причиной натянутых отношений: ситуация с сестрой, или
здесь скрывалось что-то еще.

Анджело взглянул на нее:
– Путешествие выдалось долгим. Думаю, вы хотите немного отдохнуть.
– Это было бы замечательно. – Она обернулась к Нико: – Приятно было познакомиться.

Надеюсь, мы еще увидимся.
– Это зависит от моего брата и от того, сможет ли он доверить мне вас.
– Нико, перестань. – В голосе Анджело прозвучало предупреждение. – Мы остановимся

в «Вилла Белецца». Если Марианна успокоится, позвони мне.
Анджело повел Кайлу к машине.
– Мне жаль, что вам пришлось это увидеть.
– Ничего страшного. – Она пыталась подобрать слова утешения. – В семьях часто случа-

ются ссоры. Так бывает, когда люди любят друг друга. И в вашей семье есть любовь.
– Вы думаете?
– Именно так.
Никогда еще она не видела никого, кто мог бы так вывести босса из себя, как Нико.

Он словно пронзил его душу насквозь. В изысканном успешном бизнесмене, которого Кайла
видела каждый день, скрывалось гораздо больше, чем она могла себе представить. И ей хоте-
лось узнать о нем побольше.
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Глава 5

 
Кипарисы, стройными рядами возвышавшиеся вдоль дороги, слились в одну размытую

линию, когда Анджело мчался прочь от виноградника. Кайла не могла представить, что среди
столь буйной растительности может найтись место для деревни, а уж тем более для пятизвез-
дочного отеля.

–  Я должен извиниться. Не хотел, чтобы вы стали свидетельницей нашей семейной
драмы.

– Все в порядке. Я знаю, как бывает в семьях. А ваши родители живут поблизости?
– Они оставили виноградник нам и уехали в Милан. Так лучше для всех.
Судя по всему, его отношения с родителями нельзя назвать доверительными. И надо ли

интересоваться, почему? Это приведет к тому, что деловые отношения изменятся, станут более
теплыми, а Кайла боялась даже думать об этом.

Анджело слегка снизил скорость перед поворотом.
– Я знаю, что вы росли в сплоченной семье, поэтому вам трудно понять тех, кому проще

жить отдельно.
Кайла удивилась, что он продолжил говорить о своей личной жизни, хотя она больше не

спрашивала. Казалось, он слишком долго сдерживал в себе эти мысли и теперь хотел освобо-
диться, обрести покой.

– Все семьи разные. Не хуже и не лучше. Просто разные.
– Но это моя вина. Я не должен был уезжать учиться в Нью-Йорк. Должен был найти

выход и остаться здесь. Марианна была совсем девочкой, когда я уехал, а мои родители так
поглощены друг другом, что у них не было времени заботиться о детях.

– Я уверена, они делали все, что могли.
– Вы не знаете моих родителей. Это самые страстные люди на свете. И не в самом лучшем

смысле. Сегодня они обожают друг друга, завтра разводятся. Не желают больше знать друг
друга. И так до бесконечности. У нас было очень беспокойное детство, и это еще мягко сказано.

Кайла едва не разинула рот от удивления. Ее родители очень спокойные люди, редко
повышают голос и до сих пор смотрят друг на друга как влюбленные подростки. Она понимала,
что они желали ей такой же любви и счастья. Поэтому не осуждала их за то, что они пытались
устроить ее жизнь. Просто она совсем другая. В жизни так много интересного, кроме любви,
брака и младенцев. И она хотела испытать все.

Анджело откашлялся, но его голос по-прежнему был хриплым от эмоций.
– Я не мог больше выносить их бесконечные ссоры и примирения. Жить как на порохо-

вой бочке, не зная, в какой момент их страстная любовь закончится, и они снова обратятся
к адвокатам. И я не мог взять с собой Нико, да он бы и не поехал. Он неразрывно связан с
виноградником, с нашей деревней и никогда бы не сделал того, что сделал я. Возможно, он
прав. И если бы я остался, Марианна не стала бы матерью-одиночкой.

– Это не ваша вина. – Кайла с трудом сдержала желание ласково коснуться его руки. –
Ваша сестра взрослая женщина. И вы должны разрешить ей самой принимать решения. Пра-
вильные или неправильные. Вы не могли предотвратить того, что произошло.

– Но возможно, если бы я остался, она чувствовала бы, что у нее есть семья, что ее любят.
И не уехала бы в это путешествие, чтобы позволить какому-то сладкоречивому парню восполь-
зоваться ее неопытностью. – При этих словах Анджело напрягся.

– Я абсолютно уверена, что никто бы не посмел воспользоваться вашей сестрой. Она
кажется такой же сильной, как и ее братья. Ей просто необходимо время, чтобы во всем разо-
браться.
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– Не сомневаюсь, что она сильно смущена. А мы с Нико только все портим своими ссо-
рами. И так каждый раз, стоит нам с ним встретиться, сразу начинаем спорить. Мы очень раз-
ные. Именно поэтому я забронировал номер в отеле. Оставшись на винограднике, мы поссо-
римся еще сильнее, а это никому сейчас не нужно.

– Но когда мы уезжали, вы перестали спорить.
– Потому что пришли к согласию, что мы оба нужны Марианне, нравится ей это или нет.
– Отлично. Возможно, это сплотит вас.
– Возможно.
Кайла решила, что на этом стоит закрыть тему. Анджело необходимо успокоиться.
– Наш отель далеко отсюда?
– Нет. Как раз у подножия холма. – Его голос снова сделался ровным и спокойным, как

прежде.
– Правда? Никогда бы не подумала. Не могу дождаться, когда мы окажемся в деревне. –

Если Анджело действительно собирался посвятить эту поездку исключительно работе, ей не
удастся ничего увидеть в Италии. От этой мысли стало грустно. – Как вы думаете, у меня
найдется немного времени, чтобы осмотреть деревню?

– На самом деле там нечего смотреть.
Ей хотелось умолять его. Для американской девушки все в Италии казалось особенным.

Самое большое приключение в жизни. Как можно утверждать, что здесь нечего смотреть?
– Я никогда здесь раньше не была и надеялась выкроить немного времени, чтобы прогу-

ляться по окрестностям.
– Как только выполните работу, можете делать все что угодно.
О-о, прекрасно!
Поднявшись на холм, Анджело прижался к обочине, пропуская старый грузовик, ехав-

ший им навстречу. Когда они снова выехали на дорогу, колесо машины угодило в колею, и
Кайлу слегка тряхнуло. Ремень безопасности удержал ее, но она случайно коснулась обнажен-
ной ногой его руки, сжимавшей рычаг переключения передач. Почувствовала, как огонь про-
бежал по ноге, опаляя тело.

– Простите. – Он поспешно положил руку на руль.
Значит, тоже заметил это прикосновение. И оно тоже взволновало его? Именно поэтому

так быстро отдернул руку? Или показалось? Конечно показалось. Она всегда чувствовала,
когда нравилась мужчинам, а Анджело не проявлял к ней абсолютно никакого интереса. Она
мрачно поджала губы.

Почему это так ее беспокоит? Конечно, он самый привлекательный мужчина из тех, кого
ей доводилось встречать. Но он ее босс – ключ к успешной карьере. Нельзя позволять, чтобы
какое-то глупое влечение все испортило, ведь она стольким пожертвовала ради этой работы.

Пора подумать о чем-нибудь другом.
– Перед отъездом из Нью-Йорка у меня не было времени посмотреть в Интернете, что

здесь можно увидеть. Что стоит посетить в первую очередь?
– Если честно, в Монте-Каланетти нет достопримечательностей. Это просто маленькая

и старая деревушка.
– Я привыкла к маленьким городкам, сама родом из такого места. В них особенная атмо-

сфера.
Он взглянул на нее и удивленно вскинул бровь:
– И что особенного в вашем городке?
– Много чего. – Кайла не очень хотела обсуждать с ним эту тему. Она наконец справилась

с острой тоской по дому, не вспоминая о родном городке и о том, что делает его особенным.
– А именно?
– Не важно.
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К счастью, в этот момент они подъехали к Монте-Каланетти.
– Приехали?
– Да.
Кайла смотрела сквозь ветровое стекло, не зная, чего ожидать. Перед ней возвышалась

высокая стена, взгляду открылись простенькие домики того же желто-коричневого оттенка,
что и вилла Нико. Люди останавливались и смотрели им вслед, словно пытаясь узнать.

– Почему они так на нас смотрят?
– Возможно, все дело в машине.
– В машине?
– Да, это ведь спортивная машина. Судя по всему, такие сюда не часто заезжают.
– О-о. – Интересно. – Деревня выглядит очень любопытно. И ее вполне можно обойти

пешком.
Анджело ничего не ответил. Жаль, что он не предложил показать ей окрестности. Правда,

с какой стати он должен для нее стараться? В конце концов, они даже не друзья. Хотя посте-
пенно она начинала все больше узнавать его. И за последние сорок восемь часов узнала больше,
чем за те два месяца совместной работы.

Анджело немного сбавил скорость, машина въехала в кованые железные ворота и устре-
милась по вымощенной камнем подъездной дорожке к двухэтажному зданию. Дом отличался
простотой отделки, но в этой простоте чувствовалась утонченная элегантность. Сбоку от глав-
ного входа под тентом из черной парусины красовалась бронзовая табличка «Отель „Вилла
Белецца“». Похоже, дом старинный, хотя отлично сохранился. Кайла подумала, что такой особ-
няк вполне мог быть владением какого-нибудь герцога. Она не могла дождаться, когда ока-
жется внутри.

Молодой человек в черной униформе с улыбкой услужливо распахнул перед ней дверь,
но встретился взглядом с Анджело, и улыбка погасла. Кайла решила, что молодой человек
ошибся, приняв их за пару, приехавшую провести романтическое свидание. Это так далеко от
действительности. Она вдруг представила, как изменились бы их отношения, если бы Анджело
увидел в ней женщину, желанную женщину. Мысль молнией вспыхнула в голове, опалив своим
жаром.

Анджело мягко спросил:
– Вы в порядке?
Его голос вернул ее с небес на землю. Она с трудом проглотила подкативший к горлу

ком, надеясь, что ничем не выдала себя.
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